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ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 7ης Δεκεμβρίου 2004

σχετικά με την υπογραφή συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και του Πριγκιπάτου του
Μονακό, η οποία προβλέπει μέτρα ισοδύναμα με εκείνα που θεσπίζονται στην οδηγία 2003/48/ΕΚ για
τη φορολόγηση των υπό μορφή τόκων εισοδημάτων από αποταμιεύσεις και την έγκριση και την

υπογραφή της δήλωσης προθέσεων που τη συνοδεύει

(2005/35/ΕΚ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως
το άρθρο 94, σε συνδυασμό με το άρθρο 300 παράγραφος 2
πρώτο εδάφιο,

την πρόταση της Επιτροπής,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Στις 16 Οκτωβρίου 2001, το Συμβούλιο εξουσιοδότησε την
Επιτροπή να διαπραγματευτεί με το Πριγκιπάτο του Μονακό
μια συμφωνία για να διασφαλισθεί η θέσπιση από τη χώρα
αυτή μέτρων ισοδύναμων με εκείνα που πρέπει να εφαρμό-
ζονται στο πλαίσιο της Κοινότητας, τα οποία θα διασφαλί-
σουν την πραγματική φορολόγηση των υπό μορφή τόκων
εισοδημάτων από αποταμιεύσεις.

(2) Το κείμενο της συμφωνίας που είναι αποτέλεσμα των δια-
πραγματεύσεων αντικατοπτρίζει δεόντως τις οδηγίες δια-
πραγμάτευσης που εξέδωσε το Συμβούλιο. Συνοδεύεται
από δήλωση προθέσεων μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,
αφενός, και του Πριγκιπάτου του Μονακό, αφετέρου.

(3) Με την επιφύλαξη της έγκρισης, σε μεταγενέστερη ημερομη-
νία, απόφασης για τη σύναψη της συμφωνίας είναι σκόπιμο

να υπογραφούν τα δύο έγγραφα που μονογραφήθηκαν την
1η Ιουλίου 2004 και να επιβεβαιωθεί η έγκριση της
δήλωσης προθέσεων από το Συμβούλιο,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Με την επιφύλαξη της έγκρισης, σε μεταγενέστερη ημερομηνία
απόφασης για τη σύναψη της συμφωνίας, ο πρόεδρος του Συμβου-
λίου εξουσιοδοτείται να ορίσει τα πρόσωπα που είναι αρμόδια να
υπογράψουν τη συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και
του Πριγκιπάτου του Μονακό, η οποία προβλέπει μέτρα ισοδύναμα
με εκείνα που θεσπίζονται στην οδηγία 2003/48/ΕΚ του Συμβου-
λίου (1) και με την έγκριση και την υπογραφή της δήλωσης προθέ-
σεων που τη συνοδεύει, καθώς και τις επιστολές που πρέπει να
ανταλλαγούν σύμφωνα με το άρθρο 21 παράγραφος 2 της συμφω-
νίας και με τη δήλωση προθέσεων για να εκφράσει τη συναίνεση της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας.

Η δήλωση προθέσεων εγκρίνεται από το Συμβούλιο.

Τα κείμενα της συμφωνίας και της δήλωσης προθέσεων επισυνάπτο-
νται στην παρούσα απόφαση.
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(1) ΕΕ L 157 της 26.6.2003, σ. 38.



Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Βρυξέλλες, 7 Δεκεμβρίου 2004.

Για το Συμβούλιο

Ο Πρόεδρος

G. ZALM
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